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El separatismo basco se fundamenta en un complejo de falsedades mantenido por un grupo de equivocados. Los estudios ibéricos pueden barrer gran parte de esta falacia de necedades separatistas.. 
I. EL IDIOMA BASCO,  DIALECI'O DEL IBERO Y LENGUA HERMANA DEL LIGUR. 
     Un expatriado basco, separatista, nos ha remitido una interesante carta sobre el artículo Etimología de Basconia  y Euskalerria,. publicado en La Escuela en acción (1). En dicho artículo presentábamos los esquemas inconcusos para despejar la citada etimología.. Tan somero estudio ha sido del agrado del comunicante, el cual nos manifiesta su convencimiento de  que la voz basco procede del viejo ibero y no del latín, como  asevera la Academia Española, pero mantiene la duda sobre el origen ligur de los bascones. Y agrega:una: golondrina no hace verano, pero sustenta la. opinión de que los idiomas. basco e ibero son independientes, sin ningún nexo, según las teorías de. Vinson, Philipon, etc., que después examinaremos.
      Antes de entrar en el asunto conviene. recordar al lector algunos datos necesarios para situarle en el terreno de esta cuestión.
     El pueblo histórico  más antiguo de nuestra Península es el ibero, que procedente de Africa se asentó en ella desde remotas edades. Algunos investigadores afirman erróneamente que fueron los ligures, fundados en unas palabras corruptas o equivocadas que los escritores griegos nos transmitieron en las dos frases siguientes: lago ligústico y ciudad ligústica o ligustina. Ambas voces ,deben corregirse en lago lisústino y ciudad lisústina, que en ibero indica desaguadero, desembocadura, etc

     D'Arbois de Jubainville ---Les premiers habitants de l’Europe --- indicó la sospecha de que los ligures hayan sido los habitantes europeos del Neolítico occidental y,  por consiguiente, ocuparon la Península hispana. Fundada tal hipótesis en la comparación de los nombres de lugares peninsulares con los territorios ligures de ltalia., sur de Francia y centro de Europa. Sehulten mantuvo la misma opinión: 
 Los ligures, gente ibera, procedían de Africa, y atravesando Túnez, Sicilia y la Península itálica, se estacionaron en el golfo de. Génova, Francia y otros países próximos, sin pasar los Pirineos. La coincidencia de los toponímicos de aquende y allende .esta cordillera se explica. por hablar lenguas hermanas los ibéricos y los ligures. Por este hecho se. encuentran toponímicos de origen ibero en la cuenca del Danubio.

----------- 

 (1) Objetivo de este artículo. Los llamados <grupos de presión separatista> parece que el pasado verano se mostraron  muy activos por las vascongadas. Algunos españoles que percibieron esta sutil maniobra me pidieron un artículo sobre etimología de Basconia  para. <La Escuela en acción> suplemento de la publicación El Magisterio Español  (octubre 1962). .El de referencia es un pequeño ex tracto de un trabajo que publiqué hace años para demostrar el abolengo ibero de la voz basco. 
 Dada la difusión que tiene El Magisterio Español  y su complemento «La.Escuela en accióm>, un separatista, desde Roma, me escribió rogándome le explicara algunas dudas etimológicas. Creo que es uno de tantos envenenados por el ambiente de su juventud pasada. 
     Le contesté para disuadirle de los errores que mantiene sobre los estudios filológicos e históricos. Al mismo tiempo le prometí  enjuiciar las  teorías de Virison,  Philipon y otros franceses que mantienen, en lo que va de siglo, sus teorías para intentar romper el frente interior de nuestra bella Patria. 
 

. 
  Descartado el. pueblo ligur, el segundo estacionado en nuestra Península fue el celta o Kelta. Antes. de su llegada sólo se hablaba el ibero, después se convirtió la Península en bilingiie, pues cada uno de sus ocupantes conservó su propio idioma hasta mucho tiempo después de la ocupación romana, como afirma. Estrabón. Ni los fenicios ni los griegos influyeron en el mapa lingüístico peninsular. 
 Si hubo en algunas comarcas fusión de lenguas es asunto que desconocemos. Después el latín, lengua de los dominadores, barrió los idiomas celta e ibero, excepto en algunos reductos en que aún se habla el bascuence. 
E1basco puede tener conexión: 

1.º Con el ibero, 
2.° Con el celta, y 
3." Ser independiente de ambos. 
 Si demostramos que las raíces bascas son ibéricas quedará establecido su parentesco. 
••• 
 El separatismo basco se fundamenta en dos ideas erróneas:: 
 1.. El pueblo actual basco procede de una supuesta raza pirenaica que inventaron el profesor catalán Bosch y Gimpera y el bascófilo Aranzadi, y  
2." La lengua basca no tiene enlace ni conexión con ningún otro idioma conocido. Por consiguiente, las investigaciones de Humboldt referentes a que el basco procede del. ibero, hablado en toda la Peninsula y difundido por el área mediterránea en remotas épocas, son consideradas por los separatistas como algo inadmisible o teoría inane.. Debemos indicar que la obra de Humboldt fue publicada en Berlín, en el año 1821, y en aquellos . tiempos los filólogos no conocían los actuales métodos de investigación, por esa causa algunas de las etimologías que expone el sabio alemán son muy discutidas; pero la idea principal es exacta; aunque no original, por haber sido mantenida por diversos españoles con anterioridad (2) •. 
. Por afán de novedad, a principios de este siglo, Vinson expuso la ridícula teoría de que los iberos y los basoos son pueblos aborígenes y completamente independientes uno de otro. (Véase <La langue ou les langues iberiennes> y <L'ibere et le basque> en la Revista Internacional de estudios bascos.) . 
 Lo mismo ocurre con E . Philipon que afirma, en la obra Les ibères, la afinidad de los bascos con los iberos es una leyenda sin base científica. En esta obra expone un conjunto de fantasías y falsedades como las siguientes:  . 
      a) La llegada de los iberos a la Península hispana procedentes del Cáucaso  atravesando el estrecho de los Dardanelos,. recorriendo Europa hasta llegar a la actual Italia. En esta Península se estableció el grupo iberosicano, y el resto, atravesando la Galia, penetró en nuestra Patria por los extremos del Pirineo. Esto ocurrió, al parecer, cuando los celtas invadieron la Galia, según el autor. 
     b) Afirma que la Península hispana estaba entonces en poder de los tartesios, pueblo egeo de cultura superior a los iberos (¡) 
      e) Las lenguas de los tartesios y de los iberos eran indoeuropeas, etc. 
      Todos estos errores y otros muchos son producto de la falta de conocimientos  históricos. Fantasías que no merecen la pena de ser comentadas, pero han creado un clima de confusión entre los lectores poco especializados en estos estudios . 

__________________________--

 (2)  Exíste una traducción española de la obra de Humboldt, titulada Los primitivos habitantes de España. Madrid, 1879
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   Vamos a demostrar que el basco antiguo y, .como secuela, el bascuence actual, son lenguas derivadas del viejo ibero hablado en tiempos. prearios en toda el  área mediterránea, cuyos límites abarcan desde el Sahara hasta el centro de Europa. Dichas fronteras lingüísticas no están determinadas, pero la Toponimia señala nombres de origen ibero en muchos accidentes geográficos de Francia, Italia, Grecia y otros países. 
     Para llevar el convencimiento a los escépticos latinistas y recalcitrantes bascófilos, precisa: 
      a) Formar el mapa político de la Península hispánica de los años 500-250 a.. de J.C.. (2." Edad de hierro peninsular). En dicho mapa situaremos a las tribus conocidas por los relatos griegos antiguos y por los escritores latinos que copiaron las noticias de aquéllos.  Es preciso remontarse a tan lejanos tiempos para encontrar voces ibéricas puras: petrificadas en la Historia, sin haber sufrido las variaciones de las fonéticas de los invasores posteriores y el desgaste del tiempo. 
      b) Traduciremos dichas palabras por medio de  las raíces iberas que existen  en el basco actual para formar un pequeño glosario de estas voces ibéricas que conocemos desde la. Prehistoria idiomática. Una golondrina no hace verano, dice nuestro comunicante, pero una bandada señala dicha estación, afirmamos nosotros. Otro glosario puede deducirse de las monedas y un diccionario  ibero es fácil de formar con las inscripciones  que conocemos. Es indispensable para ello estudiar los idiomas que hoy se hablan; .hijos del viejo ibero.. 
     c)  Como precognición expondremos la última invasión  celta qué sufrió nuestra Península, hacia el siglo VI a. de J.C.., para conocer la influencia que ha dejado el idioma celta en los antiguos gentilicios, y 
       ch)  Elegimos este periodo (500-250  a.  de  J. C.) por ser una época de relativa paz y  tranquilidad. Los griegos se encontraban establecidos en sus emporios (factorías situadas en el Levante) y los cartagineses en el Sur. Los romanos no habían pisado nuestra Península, por tanto, no hay problemas mayores que originen traslados de pueblos o de tribus. 
II. LA ÚLTIMA INVASIÓN CELTA (siglo VI a. de J.C.). 
     Durante la l." Edad de Hierro peninsular (1000-500 antes de J.C.) varias oleadas de celtas invadieron nuestro territorio. ¿De dónde procedían? Los celtas, denominados galos por los romanos, se encontraban establecidos en el curso medio del Rin; entre los germanos e itálicos. Por causas desconocidas emigraron en diversas épocas invadiendo la Galia, , apoderándose de casi su totalidad, ocupada en gran parte por los ligures, pueblo de origen ibero, establecido en las costas septentrionales del Mediterráneo desde remotos tiempos, como hemos indicado.
     Los ligures fueron expulsados o sometidos por los inmigrantes celtas, con excepción de algunos reductos en los cuales pudieron mantenerse. Otras tribus célticas se dirigieron a nuestra península por no poder o no querer estacionarse en la Galia.. Al empezar el milenio antes de  J:C.. los celtas se encontraban en la vertiente norte de los Pirineos. 
     Advertimos al lector que estas caravanas de tribus que se desplazan .no pueden compararse con la marcha de un. ejército, aunque tengan que guerrear en el camino. Reunidos hombres, mujeres y niños con. todo el tesoro de. la comunidad: ganado, carros, útiles, provisiones y armas, van ilusionados en busca  de una. tierra de promisión para instalarse. Les acompañan los dioses, el idioma, las costumbres, la tradición y, sobre todo, la vitalidad y la energía de la raza. 
      Muchas penalidades  y peligros les acecharán en los territorios hostiles del trayecto. Por precisión viven. sobre el país que pisan, saqueando despiadadamente todos los poblados de la ruta, pero la esperanza de llegar acumula energías para continuar el éxodo por la Geografía de la ilusión. ¿Adónde se dirigen? 
     Al país del Sol, al extremo del viejo Mundo, a la Península de tesoros y leyendas, a la soñada y lejana Iberia..
      Los celtas intentaron penetrar en nuestra Península por tres sitios, señalados en el mapa con las letras A, B y C. Examinamos cada uno: 
      A) Los pasos del Pirineo Oriental estaban. ocupados en aquellos tiempos por las tribus iberas de  
 ceretes o cerretanos, indiketes y ausetanos, penetrando los celtas hasta el río Llobregat. Esta invasión puede comprobarse arqueológicamente por los hallazgos de los campos de urnas-urnenfelder- en el área de las tribus indicadas y terrenos colindantes. Cultura extraña a la indígena. La invasión. debió ser poco importante o fue rechazada enérgicamente. 
      B) Los jaketanos, otra. tribu ibera, asentados en el Pirineo medio, impidió la entrada de los celtas por los puertos  centrales, a juzgar por los insignificantes hallazgos  en. la región. Suponemos que pequeños grupos de aspeados lograron instalarse en los espacios vacíos de algunos valles pirenaicos, lejos de los  poblados iberos. 
       C) Gran parte de los invasores penetraron por Roncesvalles para seguir por las veredas y vericuetos, sobré los cuales, se trazó el camino de Santiago, vía de romeros, poetas y guerreros. El paso de los celtas por Aquitánia y Basconia conjeturamos fue permitido por los indígenas. En estos países no existen mas que esporádicos indicios de la  ruta. céltica.   
      Después de atravesar el río Ebro, en un indeterminado lugar que designamos CH, una de las primeras oleadas celtas debió de estacionarse en terreno casi despoblado, rodeado de tribus iberas, logrando fortificarse sobre el  camino que une la Meseta con la cuenca del Ebro. Tan estratégica comarca, cabeza de invasión, permitió a las sucesivas oleadas celtas entrar en la Península. 
      En el lugar designado D encontramos estacionados a. los bacceos, bakkeos o bakkei, tribu seguramente celta, pero su nombre pertenece al idioma iberobasco, según estudiaremos en el glosario. Los invasores continuaron avanzando hasta alcanzar el punto E, corazón de Galicia. Las tribus iberas asentadas en dicha región---Artabros, Galaicos, Lucenses, etc.---fueron arrinconadas sobre las costas. No compartimos, por errónea, la opinión muy generalizada, sobre el dominio total de los celtas en el espolón NO. peninsular. La falta de investigaciones arqueológicas en muchas comarcas gallegas y los numerosos toponímicos iberos impiden actualmente la generalización, salvo en los territorios centrales de Galicia. 
      Por el llamado después camino de la plata--Zamora a Mérida---grupos importantes celtas marcharon hacia el Sur, atravesando el Duero. La tribu ibera de los braganos, draganos en Ora marítima, de Rufo Festo Avieno (3), les impidió dirigirse al Atlántico por el cauce del Duero. Por tal causa atravesaron de N. a S. el país de los betones, tribu de pastores trashumantes cuyos ganados pasaban la invernada en la Extremadura de hoy y el resto del año entre el Duero y el Tajo, pastizal casi deshabitado en aquellos tiempos 
      El grupo F  logró estacionarse. al N. del Tajo y el G (llamado cempsi por Avieno) entre el Tajo y el Guadiana. Estos grupos batieron a la tribu ibera de los lusis o lusitanos probablemente con un movimiento de. tenaza que obligó a los lusis a refugiarse en las montañas próximas hasta que pudieron volver a su antiguo territorio. 
      (3) Este poema geográfico, copia de algún periplo fenicio o cartaginés del siglo v a. de J. C., describe. el litoral de nuestra Península desde el Tajo hasta Marsella, entonces factoría griega. Contiene importantes datos sobre el euripo de Hércules, costas del sur y Mediterráneo mencionando las tribus iberas que ocupaban las zonas marítimas. Constituye tal poema la más antigua geografía de nuestra Península, casi coeva de la invasión celta de hace veintiséis siglos,. que estudiamos en este articulo. Avieno recopilo dicho periplo en el siglo IV después de J. C., constituyendo hoy una enigmática obra, tormento de todos los investigadores, por la. dificultad de su estudio . 
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       Entre las bellas monedas iberas figuran las acuñadas en Gelsa o Kelsa; como puede observarse en el dibujo publicado en la obra España primitiva a través de las monedas ibéricas de Ortega Galindo. El gallardo jinete porta la palma-emblema de paz-en lugar de la lanza. Se destaca del conjunto el caballo hispano denominado «thieldo» por Plinio.  En el exergo la leyenda < A S T, cuya transcripción corresponde a KLSe = Kelse, antiguo nombre de la actual Gelva (Zaragoza). Estrabon confirma la etimología: Kelsa, pago o colonia que tenía un puente de piedra sobre el Ebro. 

 
 
 
 
 
     Avieno en la citada  Ora marítima, indica esta conquista celta en los versos 129 y siguientes, que dicen: 
      Si alguien desde las Oestrimnicas, (sur de Portugal) se atreve a entrar en el mar  hacia los climas de Licaon (dirigirse al N. doblando el cabo de S. Vicente) donde el aire se hiela, llegará al país que ocuparon los lusis (4), y hoy está desolado porque los celtas hace mucho tiempo lo arrasaron en frecuentes  combates. Los. lusis, arrojados de su patria, al serles contraria la lucha se retiraron a los montes, buscando, en las abruptas rocas su defensa, en un terreno pedregoso con rocas escarpadas y montes que parecen tocar el cielo; mucho tiempo los fugítívos vivieron en cavernas lejos del mar, al que temían porque les recordaba sus antiguas desgracias; después, al ver que sus enemigos no les molestaban, se atrevierbn a descender hacia la costa. 
     El grupo H se estacionó en el sur de Extremadura, cerca del N. de la provincia de Huelva, desde         donde partieron dos expediciones: 
 a) El grupo I, destructor de la ciudad de Tarteso, fue derrotado por los iberos de aquellos lugares, y 
 b) El J, que alcanzó las montañas entre Cádiz y Málaga, desapareció sin dejar rastro. 
 A! borde de la Meseta, confín de la provincia de Valencia, se estacionó una tribu celta, K, cuyo nombre nos es conocido por Avieno. Eran, los beribraces, nación agreste y feroz, vagan con sus numerosos rebaños, la leche y el queso, constituyen su alimento y viven como fieras, tal es la descripción que de esta tribu celta hace Avieno en los versos 483 y siguientes. El camino que recorrieron los beribraces hasta alcanzar la comarca de Cañete (Cuenca) nos es desconocido. Los hallazgos arqueológicos en Pajarón, Pajaroncillo, Fuente Espino de Moya y Santa Cruz de Moya confirman la. existencia de gente celta en la comarca' indicada.
 Existen pocas referencias históricas de las invasiones celtas, sólo Avieno nos indica en unos versos la lucha entre los conios y los saefes o sefes (versos 154 y siguientes); los combates entre los iberos de la Iberia I (situadas entre el Guadiana y el Tinto) y los celtas, que arrasaron este territorio, como se indica en los versos 243 y siguientes: a su. lado se halla una laguna Erebea, y se cuenta que la ciudad de Erbi se elevaba en otro tiempo en estos lugares; destruida por los horrores de la guerra, sólo está en la región su nombre y su recuerdo.
 Particular mención debe hacerse de las ofensivas celtas procedentes del país de los bakkei o bacceos, que partieron de los lugares indicados con la letra L. Si la Historia no narra estas invasiones, los hallazgos arqueológicos lo atestiguan de una manera fehaciente. 
 ¿Hasta dónde llegaron los celtas en sus correrías por el oriente de la meseta hispana? Es muy difícil contestar a esta pregunta. Presumimos que no pasaron del alto Tajo los grupos más audaces. La reacción ibera no se hizo esperar, obligando a los invasores a retroceder hasta el limite norte de la provincia de Soria, constituido por altas montañas, en cuyas estribaciones meridionales se encuentran los escombros de muchas fortificaciones, estudiadas aisladamente por el ilustre arqueólogo Taracena. 
 He recorrido parte del terreno para investigar este sector prehistórico destinado a proteger la inmortal ciudad de Numancia de los ataques celtas, siglos antes de su destrucción por los romanos. 

____________________________

(4) Varios investigadores han convertido la voz lucís de Ora maritima en ligus  para después fantasear sobre la existencia de ligures en nuestra Pen1nsula; No hay fundamento para asegurar la existencia en ninguna época de ligures en España ni en Portugal. 
 Mendes Correa, en la obra Os povos primitivos de Lusitania, cree que se refiere la citada voz a los lusis o lusitanos. Los lucis de Avieno son los lusitanos, asentados en la desembocadura del Tajo. La citada lucis es una errata de imprenta o de algún copista, que convirtió la s en c.  

 Las fortificaciones forman una semicircunferencia cuyos principales castros, castillejos y castillos son los siguientes: 
O. de Numancia: Castillo de Hinojosa de la Sierra. 
                          »  de la Virgen (El Royo). 
                          »  de Villar de Ala. 
                          »  de A v i e c o (Molinos de Razón). 
Norte: Castillejo de Gallinero. 
             »  del Alto de la Cruz (entre Gallinero y Arévalo de la Sierra). 
              Castillo de Arévalo de la Sierra. 
      »  de Villares (Ventosa de la Sierra). 
Este: Castillejo de Fuentesaúco. 
Castrilfrío de la Sierra, que enlaza con el río Alhama, nuevo sector fortificado al cual pertenece Cervera del río Alhama, con recia muralla y ancho foso. Se supone que allí estuvo la vieja ciudad de Contrebia Lencada (5). 
     Más al Norte, sobre el sector fortificado protector de la inmortal ciudad, se destaca el castillo deTaniñe, punto avanzado de vigilancia de los puertos de las sierras. 
      Esta barrera de fortificaciones prehistóricas constituyo una prueba de la guerra que los iberos mantuvieron contra las oleadas celtas para evitar los avances por el norte de la provincia de Soria y sur de Logroño. 
      Antonio Machado, que recorrió esta cadena de sierras y atalayas, poeta zahorí, adivina su heroico pasado al desgranar las perlas de sus versos: 
«Castilla, de largos ríos,

tiene un puñado de sierras

entre Soría y Burgos como reductos de fortaleza, 
como yelmos. crestonados 
y Urbión es la cimera.» 

 Urbión. altar de Castilla y centinela de España, es una gigantesca miranda para otear los panoramas azules de la Santa Meseta, esteparia y gentil. Un amigo de dicha cumbre, el ameno escritor Pedro de Lorenzo, escribe: «Más difícil que la ascensión misma parece la contemplación desde aquella altura de la sierra; con sus bosques, sus neveras, su oleaje petrificado, al Este; por el Oeste y el Sur, la tierra extensa, uniforme y llana; las montañas al Norte, despeñándose hacia el Ebro en una ondulación suave y grandiosa; lejanías azules y blancas de las cumbres gemelas de Peñalara; los Pirineos aragoneses y cántabros. Paisaje puro, cósmico.»  

______________________________-

 (5)  Para el estudio de las guerras celtibéricas precisa investigar la línea fortificada del río Alhama, cubierta de restos de: poblaciones iberas no identificadas. Ni siquiera se conoce la localízaci6n de Ilurci, llamada después Gracurri, famosa urbe ibera.  
. 
    ¿Qué significa la voz Urbión? Etimología latebrosa por presentarse mutilada esta palabra ibera. Empero, para despejarla es preciso recurrir a la raíz turmo o turbo, vocablo que. aún vive en los reductos pirenaicos con la significación de peñasco alto y aislado, pero en el viejo ibero indica cima o cumbre(6). 
Su esquema etimológico es el siguiente: 
      Urbo < Turbo  ... ... ...  cima o cumbre 
io, verbo ibero que conserva el basco con la significación de subir, montar, ascender, etc ... ...

 ( Subida o montada )

n; partícula, que se une a ciertos verbos para formar la idea calificativa.

( cima montada o cumbre más elevada)
 Estos montes se denominaban Iduba, y formaban uno de los límites de la región Idubeda, que después estudiaremos. 

III. IDUBEDA, KELTIKE y  CELTIBERIA .. 
     Los ataques de los celtas por el alto Duero obligaron a las tribus iberas más próximas a éstas a formar una confederación para batir al enemigo común. El nombre de esta liga lo conocemos por los griegos: Keltike, según la fonética ibera, o Keltiké, por la pronunciación helénica. Esta voz sirvió para designar el territorio oriental de la Meseta hispana; que delimitaba al Norte con las tribus célticas de bacceos y berones; al Este, con los edetanos; al Sur, 
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_________________________

 (6) En un documento de los años 910-900, firmado por Bernardo, conde de Ribagorza, al describir los límites de la desaparecida villa de Fornons. menciona esta palabra muy usual en aquella época. Véase la obra de Serrano y Sanz: Noticias y documentos históricos del Condado de Ribagorza hasta la muerte de Sancho Garcés lll. Madrid, 1912.  
 
 
 los contestanos y oretanos, y al Oeste con los carpetanos. Liga de varias tribus iberas que constituye una excepción, pues, como confirma Estrabón, el carácter distintivo de los iberos era la arrogancia, que impedía la unidad política. 
 El nombre de Keltike no está relacionada con los celtas, pues ambas voces pertenecen a distintos idio mas. Su esquema etimológico es el siguiente:  . 
Kels o Kers indica anudar, ligar, etcétera, y también nudo o liga.

Ti = lugar, sitio y, por extensión, país. 
 K, signo de pluralización.

(Paises o lugares anudados o liga de tribus) 
Kels o Kers aún se usa en el idioma susi (hablado. en el Atlas), hijo. del viejo ibero. Dado el desconocimiento de esta lengua, los que duden de la anterior etimología pueden despejar la de Gelsa (Zaragoza), villa portadora del antiguo nombre,~Kelsa--Kels-a, que significa el nudo, la liga o la unión, por existir en sus cercanías un paso sobre el río Ebro, en remotos tiempos (7). 
    Después del período de este estudio, sobre el año 218 a. de J. C;, en los anales romanos  surge la voz celtíberos para apelar a  los habitantes de la Celtiberia, sucesora de  la Keltike. Este gentilicio ha sido objeto de numerosas investigaciones: 
l* . Generalmente se opina que significa mezcla de celtas e iberos. 
2* Algunos suponen que son celtas establecidos en territorio ibero. 
3* Otros creen que son. iberos en país celta. 
     Los; historiadores  quieren  despejar la incógnita examinando las voces determinante  y determinada de esta palabra compuesta. Así, .libiofenicios  claramente  expresa fenicios establecidos en la Libia.: bástulofenos son fenicios asentados en la región  Bástuli,  etcétera. (8)

    .Esta discusión carece de interés para nosotros, pues la voz celtíberos no tiene relación con los celtas, indica iberos unidos. Creemos que ya es hora de terminar con estos burdos errores etimológicos que aprendimos en la escuela. La Academia Española asigna a dicha voz origen latino, erróneamente.
    .La cordillera marginal NE. de la meseta se denominaba Idubeda; empezaba. en los  montes cantábricos y se extendía  por las actuales  Provincias de Burgos, Soria,  Guadalajara, parte de Zaragoza, Teruel,  para terminar: en la de Valencia, o sea, el hoy llamado Sistema Ibérico. Su nombre se origina del macizo del  Urbión  denominado Iduba;  Plinio le llama Udaba y el Pinciano, Udiba. Tales diferencias en estos nombres se producen por existir en el viejo ibero un solo sonido intermedio  entre i-u,  por la carencia de estas vocales en dicha. lengua. Iduba significa cortaduras, barrancos, . quiebras o taludes. Idubeda; nombre de Ia cordillera, se traduce por grupos de quiebras, barrancos, etc., para. indicar el terreno enriscado y fragoso. Si separamos la partícula  pluralizadora  id el segundo elemento persiste hoy en la toponimia hispana--Ubeda--, comarca de cerros y quiebras (9) 
(7) Nota. para iberistas. 
En bascuence existe ersi == anudar y ersia == anudado.
 En rifeño  Xers o Xars == anudar; forma derivada, xerres, y nombre de acción, axras  
 (8) Véase la obra de Bosch y Gimpera: Etnología de la:Península Ibérica. Barcelona, 1932 .. 
 (9) Los iberistas que deseen conocer las etimologías consectarias de la raíz basca eba y el Verbo susi bbi == cortar, pueden estudiar los toponímicos lbi, ,Tibi, Ibiza y otras voces españolas.   

.IV. DIFERECIAS CULTURALES Y LUCHA IDIOMÁTICA  ENTRE IBEROS Y CELTAS 
     Después de las invasiones se establecieron los celtas en diversas comarcas de la Península y los iberos de estos lugares buscaron  refugio en las tribus de su raza. Las zonas más pobladas o menos inaccesibles fueron mantenidas o  recuperadas por los iberos, tal ocurrió en Turdetania, Celtiberia, Cónuli, región de los conios, en el sur de Portugal, etc. 
     En las antiguas invasiones se imponía: el exterminio, la expulsión del vencido o la mezcla de invasores e invadidos pasados los períodos de lucha y de lentos contactos después de la contienda. El invasor, si no es muy numeroso, se .disuelve entre la población indígena,  mas apta y aclimatada, pues la larga permanencia de un pueblo sobre un territorio equilibra la constante vital hombre-tierra, hasta en las duras regiones de variaciones climáticas extremas. 
     La Península ibérica después de estas invasiones quedó  troceada en un conjunto de tribus iberas y celtas, rivales y rencorosas. Las luchas por los límites de los territorios se hizo secular, pues el extraño siguió siendo extranjero y enemigo para el indígena durante largo tiempo de luchas parciales entre las  tribus. Después la inducía impuso la convivencia, pero no la amistad. Esto explica la diversidad de culturas que se observa en los hallazgos arqueológicos peninsulares por el aislamiento que estos pueblos diferentes en raza, idioma y .religión, 
    Nuestra bella Patria constituye un vasto cementerio prehistórico. Existen vestigios de épocas remotas en muchos lugares; empero, bastantes yacimientos de gran interés científico no han sido. explorados todavía; Cuando las investigaciones avancen y tengamos un mayor número de datos, el mapa de las invasiones  célticas será más exacto. Hoy sólo es posible conocer unas cuantas localizaciones típicas celtas en la Península pertenecientes a la cultura . de  Hallsttat, denominada así por el nombre de una población austríaca. Son los pivotes o referencias arqueológicas para el estudio de las rutas y los lugares de estacionamiento celtas. Lo mismo ocurre en la segunda Edad de Hierro, caracterizada por la cultura de la Tene, nombre de una aldea suiza. 
••• 
     Las diferencias entre los armamentos de los celtas y los. iberos son muy importantes. Los celtas introdujeron en la Península el puñal de antenas, cuyo arriaz tiene forma de herradura, modificándose hasta llegar a rematar en dos botones esta típica arma celta.. El escudo era grande, capaz de cubrir al guerrero en sus luchas a  pie o  en las peleas a caballo. Empleaban la lanza y el hacha de combate. 
El armamento del guerrero ibero se componía:. 
     a) Un pequeño escudo redondo apenas suficiente para proteger el pecho del digladiar con el enemigo. Este inconveniente se evitó adoptando modelos más grandes, pero generalmente son redondos de pequeño radio.  Su viejo nombre es cetra.
     b) La espada nace de un puñal alargado. En la Edad de Bronce los iberos ya disponían de varios tipos de ellas, perfeccionados en la de hierro por la habilidad de los forjadores, sobre todo en las comarcas del Jalón, Toledo, etc. 
     Polibio señala una longitud de 40 cm. para las de su época, pero existen modelos que superan medio metro. Los romanos adoptaron para su ejército la espada. ibérica, denominándola glaudius hispaniensis. Existen diversos tipos encontrados en los  sepulcros, pues las armas eran propiedad de los guerreros lo mismo en la vida que en la muerte y se enterraban con los cadáveres o con sus cenizas .. 
     c) La lanza arrojadiza, llamada soliferreun  por Tito Livio, barra de hierro de cerca de dos metros de longitud terminada en dos puntas. Manejada por los diestros combatientes iberos constituía un arma mortífera. capaz de atravesar .el escudo y el cuerpo del enemigo. 
     ch) La falarica o lanza formada por una punta férrea y asta de madera, arma de poder agresivo muy usada en las guerras de la Celtiberia . Los romanos. la imitaron en el pilum, adoptándola las legiones. 
     d) Existen otras armas como la falcata, espada que nace de un cuchillo curvo, empleada por los iberos del sur .de España, a juzgar por el gran número  que se encuentra en las necrópolis. En Almedinilla (Córdoba) se hallaron ejemplares con bellas empuñaduras figurando cabezas de aves o caballos. En algunas monedas ibéricas el jinete, además de la lanza, porta un mango al cual están sujetos unos garfios  para derribar al jinete contrario. Se encuentran otras armas especiales, pero el estudio del armamento ibérico, el vestuario y el equipo, por su extensión merece una monografía y una gran sala en nuestro Museo del Ejército. El pueblo ibero, que luchó dos siglos contra Roma para mantener su independencia, es acreedor a tal honor . 
.  .  . 
     Como secuela de la guerra, la lucha idiomática se estableció entre las lenguas invasora e indígena. ¿Qué idioma triunfó en la Penínusula, . el celta o el ibero? Creemos que el ibero, excepto en algunas regiones que se mantuvo  aquél, hasta que ambos fueron barridos por el latín, menos en la región de Basconia, en que aún subsiste el vascuence, hijo del viejo ibero. 
    La lengua céltica es poco conocida, a pesar de los beneméritos trabajos de los investigadores. En 1805 se fundó en Francia la Academia céltica para estudiar dicho idioma con el concurso de sus hermanos el bretón, el galés y el irlandés, pero sus trabajos carecen de importancia científica. 
     Zeuss, en 1853, publicó la Gramática céltica, siendo los estudios de este investigador el punto de partida que impuso el método de buscar los viejos vocablos en documentos antiguos. Los sucesores Stokes, Zimmer, Pedersen y Pokorny, por citar unos pocos, han contribuido a conocer parcialmente esta lengua desaparecida. 
     Del antiguo celta hablado por los invasores de nuestra Península, apenas conocemos más que algunas voces genuinas. Entre ellas las que se refieren a ciertos accidentes geográficos por existir en la Toponimia, así: din, dun o dunum =. colonia, fortalza. Londres se formó a la sombra de una fortaleza llamada Lindin = fortaleza del lago. 
magos = campo, después mercado. ritum = vado. nanto = valle, etc. 
     Esto nos impide conocer la significación de algunos toponímicos peninsulares, extraños al ibero, para valorar en un mapa la influencia del celtismo en nuestra Península. Advertimos al lector que muchos escritores extranjeros llevados por .su fantasía han exagerado la nota, buscando alegremente derivos célticos a voces de otro abolengo. 
     Hace más de un siglo, Humboldt, en la obra citada, señaló el área geográfica de la voz  briga, que en celta significa monte y fortaleza. Con tal palabra estableció una división peninsular fundada en los territorios que la Toponimia antigua o moderna presentaban tal vocablo, llegando a la conclusión que el Sur y el Este, Aragón y Basconia, eran iberos y él resto celtas. 
     Nosotros al despejar la incógnita etimológica de B.rigantium (Coruña) hemos indicado que existe en ibero la voz briga < biriga_ o biliga, que significa lugar de juntas de las tribus, nexo y unión, confundiéndose con su homónima celta, por tanto, en el estado actual de las investigaciones no es posible evitar el confusionismo y conocer si pertenece a uno u otro idioma, excepción de algunas palabras compuestas cuando todos los elementos son de una misma lengua. 
     E! mapa de la Península en el siglo v a. de J. C., de Schulten, carece de exactitud para diferenciar los territorios celtas e iberos, aparte de los muchos errores  en la ubicación de las tribus; e incluso sitúa pueblos que nunca pisaron nuestra Patria (lO). 
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(Fotograbado que ilustra la Guía Geológica de Despeñaperros, por Hernández Pacheco.) 
Despefiaperros, . boquete de Sierra Morena, portón de la  Bética.  - 
 Un manojo de caminos históricos 10 recorren, con huellas inconfundibles. A la derecha, la senda neolítica que asciende por la rampa hasta la cueva del Retamoso (950 metros de altitud), posada prehistórica con pinturas rupestres rojas. Sobre ella, el· Collado de la Niebla (1.010 metros), centinela de la meseta que otea  tierras manchegas y andaluzas, 
 Por la izquierda, la vereda ibera que pasa, cabe el santuario del Collado de los Jardines, depósito de exvotos ibéricos. Próxima a esta ruta la calzada romana. Atalayas moriscas. Senderos de la Edad  Media con iglesias en ruinas. Y, por último, la carretera nacional Madrid·Cádiz y el ferrocarril por la hondura. 
 Todo el desfiladero está consagrado al dios Marte. Despefiaperros no constituye una excepción: Navas de Tolosa, hito sagrado de la España heroica; más allá, Bailén, recuerdo del águila imperial. 
 Adrede ,indicamos estos antecedentes para plantear el problema que crea una frase de Plinio sobre la tribu de los germanos, que se supone entró en la Península con los invasores celtas. No mencionamos el asunto en él texto por constituir una fantasía, grata para los investigadores arios, como Norden, Sehulten y otros .. 
 Oretania es el nombre ibero de estos territorios manchegos y béticos próximos al desfiladero. Sus habitantes oretanos los llama Plinio: <.Oretani, qui et Germani cognominantur>, y Tolomeo denomina a la ciudad <Oretum germanorum>. Nos encontramos ante un caso de patología lingüística, como explica Müller, que consiste en sustituir o modificar una voz indígena por otra del lenguaje del escritor griego o latino, por ejemplo: Pirineo, del griego pyr --fuego, origen del mito sobre el incendio que descubrió los filones de plata, y otras docenas de patrañas de este tipo, como gimmnetes -- desnudos, etc.  
 La frase que confundió Plinio  tal vez debe traducirse por los oretanos (pastores), y su ciudad Oreto (de los pastos) junto a la ermita de Santa María de Oreto (Ciudad Real). En dicho territorio no hay vestigios de celtas y germanos. 
 Hace dos siglos, el ilustre intendente de Carlos II!, don Pablo de Olavide, al desarrollar su plan para convertir las zonas muertas de la España de entonces en comarcas útiles ---primer plan nacional de máxima producción--, asentó colonos germanos en las nuevas poblaciones de La Carolina,  Aldeaquemada, etc. Únicos germanos de este territorio.  
El  idioma ibero apenas está investigado. Muchos compatriotas han despreciado lo propio para admirar lo ajeno, este extraño proceder ha influido tanto en nuestras corporaciones como en los lingüistas indígenas que han buscado en lenguas extrañas lo que  pueden encontrar en el idioma. de nuestros antepasados. Carecemos de investigadores sobre el ibero por las dificultades que encierra su estudio, pues es preciso desplazarse a la cantera africana, aparte de investigar el idioma bascuence.
Emperó,  admiramos a  unos cuantos iberistas y bascófilos que han mantenido contra la indiferencia de unos y la ironía de otros el camino verdadero, reconociendo los muchos errores y lamentables equivo caciones, pero distingamos las dos escuelas: 

a) La bascófila que aspira a mantener la falsa hipótesis de que el basco antiguo y el bascuence  actual no tienen nexo con ninguna lengua conocida.  Defienden  las ideas petrificadas de pasados siglos al buscar en el montón de dialectos que constituyen el bascuence de hoy la ruta de la verdad, sin pensar que estos dialectos están bloqueados hace muchos años por el latín, el español y el francés; por tanto; constituyen un recogedero de voces celtas, latinas, españolas, etc., adoptadas al genio de la. lengua, es decir baskizadas. También se encuentra un gran número de. raíces ibéricas, más o menos deformadas, que ruedan desde la. Prehistoria y que podemos estudiar en relación con los vocablos de los idiomas africanos y mediterráneos prearios, o sea investigar los viejos fondos idiomáticos que pertenecen al ibero. 
 b) La escuela ibérica, llamada así por nosotros, puede reconstruir el viejo idioma ibero investigando las inscripciones, toponímicos, el sustrato de las lenguas neolatinas, los préstamos al latín; griego, etc. Solamente con las inscripciones puede formarse un diccionario de estos viejos  vocablos, aparte del estudio de los actuales idiomas, hijos del ibero. 
En Italia, desde hace tiempo, un numeroso grupo de investigadores han pretendido buscar las voces prearias mediterráneas que nosotros llamamos ibéricas, pero el estudio requiere más ancho campo. 
 <Sin exageraciones, sin creer que en el bascuence vayamos a tener la clave de la lengua ibérica ni una explicación para todos los misterios de la España antigua, algo podemos sacar del enigma basco>,escribe Tovar en la obra Lingüística y Filologia clásica: 
 Ese algo--nosotros afirmamos que mucho--vamos a buscar en el bascuence para encontrar las voces necesarias con  objeto de publicar un pequeño glosario de los viejos nombres de las tribus iberas asentadas en la Península hispana después de las invasiones celtas. Segunda parte de este trabajo que, Dios mediante, publicaremos en un próximo artículo. 

______________________________________--

(10) Véase la obra Geografía histórica española, por A. Melón. Madrid 1928
SIGNOS CONVENCIONALES





        LUGARES DE ESTACIONAMIENTO MAS IMPORTANTES DE LOS CELTAS





BAKKEL  LOS NOMBRES SUBRAYADOS SON TRIBUS CELTAS





       RUTAS RECORRIDAS POR LOS CELTAS











BARRERAS IBERICAS DE  CONTENCION





 Entre estas figuritas de bronce, exvotos procedentes de la cueva o santuario ibérico del Collado de los Jardines, en Despeñaperros, la situada en la izquierda de la parte superior representa a un guerrero ibero en actitud oferente. En ella puede observarse el pequeño escudo redondo tan generalizado entre los combatientes ibéricos. 











